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POWERMOON 
MANUALE D’INSTALLAZIONE, USO E MANUTENZIONE 

1. COPYRIGHT
Il contenuto del presente manuale può essere modificato dal produttore senza preavviso ne ulteriori obblighi, al fine di includere variazioni e migliora-
menti. È vietata la riproduzione o la traduzione senza il consenso scritto del produttore. Il produttore è alla costante ricerca di nuove soluzioni che
portano all’evoluzione dei prodotti. Ci riserviamo quindi il diritto e dovere di apportare  modifiche alle apparecchiature fornite in termini di forma,
dotazione e tecnologia.

2. PRESENTAZIONE E GARANZIA
POWERMOON è un prodotto altamente tecnologico che punta a soddisfare esigenze funzionali, estetiche e di risparmio energetico. L’apparecchio è
progettato e realizzato interamente in Italia con materiali solidi e ricercati. Il costruttore garantisce per 24 mesi i propri prodotti, nel rispetto della
legislazione vigente. Eventuali interventi di garanzia verranno effettuati esclusivamente presso la sede del Costruttore. Il trasporto e la riconsegna
delle apparecchiature sono a carico del Cliente.
Il costruttore non assume alcuna responsabilità sul funzionamento inaffidabile del prodotto, e quindi non estende la garanzia se:
• il montaggio non sia stato eseguito secondo le specifiche istruzioni del produttore
• le modifiche e le riparazioni non siano effettuate da un tecnico del servizio di assistenza GNC o da personale autorizzato da GNC;
• l’apparecchio non sia utilizzato conformemente alla sua destinazione d’uso e alle norme e alle istruzioni per l’uso.
Per rendere operativa la garanzia è sufficiente conservare il documento fiscale di acquisto (fattura o scontrino fiscale parlante).

3. AVVERTENZE PER LA SICUREZZA
Leggere attentamente le avvertenze contenute nel presente Manuale in quanto forniscono importanti indicazioni riguardanti la sicurezza nell’ installa-
zione, nell’uso e nella manutenzione del prodotto.

3.1 CLASSIFICAZIONE E DESTINAZIONE D’USO
Si tratta di apparecchio in bassa tensione, grado di protezione IP 20, idoneo all’uso normale. L’apparecchio è concepito per essere connesso a lam-
pade della serie SILVERMOON per la gestione del livello luminoso e per la simulazione dell’effetto alba e tramonto.

3.2 CONDIZIONI AMBIENTALI
Durante il funzionamento la temperatura ambiente deve essere compresa tra 10 °C e 40 °C, la pressione atmosferica compresa fra 700 e 1060
hPa. L’apparecchio deve essere collocato in posizione riparata dall’acqua.

3.3 CONDIZIONI TECNICHE DI SICUREZZA
L’utilizzo sicuro e il funzionamento a regola dell’arte dell’apparecchio viene garantito se:
• l’apparecchio non viene sollecitato in modo inappropriato;
• l’impianto elettrico dei locali interessati è realizzato secondo regola dell’arte ed è conforme alle norme in vigore nel paese di utilizzo;
• modifiche o manutenzioni all’apparecchio vengono eseguite da personale autorizzato da GNC;
• l’apparecchio è stato montato e messo in funzione seguendo le istruzioni di installazione correttamente.
Non appoggiarsi né posare alcun oggetto sul corpo dell’apparecchio, poiché in questo modo non è più garantito un funzionamento sicuro. Durante il
funzionamento l’apparecchio non deve essere coperto poiché in tal modo verrebbe impedito lo scambio termico con l’ambiente e potrebbe verificarsi
un surriscaldamento di parti dell’apparecchio.

3.4 NOTE AMBIENTALI
Ai sensi dell’art. 13 del D.L. del 25 luglio 2005 , n. 151 “Attuazione delle direttive 2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, relative alla ridu-
zione dell'uso di sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo smaltimento dei rifiuti”, l'apparato è considerato
“Rifiuto di Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche” (RAEE). Alla fine della propria vita utile il prodotto va smaltito separatamente dagli altri rifiuti,
tramite centri di raccolta autorizzati.

4. DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO
L’apparecchio è concepito per essere collegato alle lampade della serie SILVERMOON. E' dotato di dispositivo SUPERCAP che consente in assenza di
alimentazione di mantenere tutti i dati impostati per oltre sei ore. L’apparecchio non deve essere coperto poiché in tal modo verrebbe impedito lo
scambio termico con l’ambiente e potrebbe verificarsi un surriscaldamento di parti dell’apparecchio.

5. INSTALLAZIONE
POWERMOON è predisposto per collegare fino a 4 barre mediante 4 cavetti numerati con jack DC. Il programma gestirà poi 2 canali separati. Tra-
mite interfaccia su smartphone è possibile impostare l'ora, programmare i livelli luminosi dei 2 canali, gli scenari di alba e tramonto, effetti luce luna-
re, nubi, temporale, oltre alla gestione della funzione DEMO e all'impostazione di stato Master/Slave in caso di utilizzo in sincronizzazione con Airlink o
con altro POWERMOON.

6. MANUTENZIONE E PULIZIA
L’apparecchio non ha bisogno di particolari manutenzioni. E’ vietato l’uso di sostanze liquide per la pulizia del prodotto.

7. DATI TECNICI
Potenza singolo canale: 24vdc x 2,5A
Temperatura di esercizio 10 - 40°C
Dimensioni ingombro 144x75x20 mm
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8. GESTIONE PROGRAMMAZIONE AirLink WiFi 

 
 
Il controller AirLink viene gestito tramite qualsiasi browser (safari, chrome,…). 
Procedere accendendo la lampada. 
Utilizzando il proprio device (smartphone, tablet, PC o Mac), individuare tra le reti dis-
ponibili quella denominata PowerMoon. 
Selezionarla ed inserire la password presente sul corpo del modulo PowerMoon. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Una volta attivata la rete, digitare sulla barra URL di navigazione del proprio browser il seguente indirizzo: 
192.168.1.3/index.html e premere invio. 
 
 

 
 
MENU HOME 
 
In questo menu si visualizza  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
l’ora corrente,  
 
 
 
il livello corrente di luminosità dei canali dei due colori, 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
l’orario di inizio dell’alba e del tramonto 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
MENU IMPOSTAZIONE OROLOGIO 
 
 
Impostare ore e minuti dell’orario corrente mediante tasti per incrementare (+) e 
diminuire (-)  
 
 
 
Premere icona salvataggio per memorizzare dati inseriti 
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MENU IMPOSTAZIONE DEL GIORNO 
 

 
 
Mediante tasti per incrementare (+) e diminuire (-), impostare intensità del canale 
led bianco che si desidera avere nella fase del giorno. Se non utilizzato portare a 
zero questa percentuale. 
 

 
Mediante i switch on/off selezionare le uscite da associare al canale del bianco. Se 
tutti i switch rimangono in off nessun canale sarà associato al bianco.  
 
 
Mediante tasti per incrementare (+) e diminuire (-), impostare intensità del canale 
led blu che si desidera avere nella fase del giorno. Se non utilizzato portare a zero 
questa percentuale. 
 
 
Mediante i switch on/off selezionare le uscite da associare al canale del blu. Se tutti 
i switch rimangono in off nessun canale sarà associato al blu.  
 
 
 
Impostare ore e minuti dell’orario inizio alba mediante tasti per incrementare (+) e 
diminuire (-)  
 

 
 
Impostare durata della rampa dell’alba in minuti, mediante tasti per incrementare 
(+) e diminuire (-)  
 

 

 
Tre set facoltativi per impostare variazioni dei livelli di luminosità in tre diversi orari 
compresi nel periodo del giorno 
 

 
Attivare eventuale set mediante switch on/off. 
Verrà proposto menu a tendina per le impostazioni 
 

 
 
Impostare ore e minuti dell’orario inizio del set mediante tasti per incrementare (+) 
e diminuire (-)  
 

 
 
Mediante tasti per incrementare (+) e diminuire (-), impostare intensità del canale 
led bianco che si desidera avere nella fase di questo set 
 

 
 
Mediante tasti per incrementare (+) e diminuire (-), impostare intensità del canale 
led blu che si desidera avere nella fase di questo set 
 
 
 
Possibiltà di impostare in modo indipendente due ulteriori set di luminosità. 
 
 
 
Ogni set è facoltativo e indipendente dagli altri 
 

 

 
Premere icona salvataggio per memorizzare dati inseriti 
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MENU IMPOSTAZIONE DELLA NOTTE 
 

 
Impostare ore e minuti dell’orario inizio tramonto mediante tasti per incrementare (+) e 
diminuire (-)  
 

 
Impostare durata della rampa del tramonto in minuti, mediante tasti per incrementare 
(+) e diminuire (-)  
 

 
 
 
Possibilità di attivare effetto luce lunare mediante switch on/off. 
Il canale dei led blu resterà acceso con intensità 1% durante la notte 
 

Premere icona salvataggio per memorizzare dati inseriti 
 

 

 
MENU EFFETTI 
 

 
Funzione demo attivabile mediante switch on/off     
La funzione demo simula un ciclo completo composto da 3 minuti di alba, fase del giorno 
impostata, 3 minuti di tramonto 
 

 
Impostare durata fase giorno della demo in minuti, mediante tasti per incrementare (+) 
e diminuire (-)  
 

 
Scenario cloud attivabile mediante switch on/off 
Lo scenario cloud prevede un abbassamento del 30% del livello di luminosità per 30 
minuti  
 

 
Impostare probabilità che lo scenario si verifichi in percentuale, mediante tasti per incre-
mentare (+) e diminuire (-) 
10% probabile evento settimanale, 90% probabile evento giornaliero 
 

 
Scenario lightning attivabile mediante switch on/off 
Lo scenario lightning prevede la simulazione di un temporale  
 

 
 
Impostare durata dello scenario lightning in minuti, mediante tasti per incrementare (+) 
e diminuire (-) 
 

 

Premere icona salvataggio per memorizzare dati inseriti 
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LEGENDA 

1 - ingresso alimentatore in dotazione con Silvermoon per gestione singola barra 

2 - Ingresso alimentatore SILVER POWER 220 (optional) per gestione di più di una barra 

3 - Plug "in" sincronizzazione 

4 - Plug "out" sincronizzazione 

5 - selettore rotativo Master/Slave 

6 - output 4 canali per barre Silvermoon 
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SISTEMA ASSEMBLATO: POWERMOON CON 4 SILVERMOON 
SILVER POWER 220 è opzionale e occorre per gestire sistemi con più di una barra. 
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CONFIGURAZIONE CON DUE POWERMOON SINCRONIZZATI (GESTIONE FINO A 8 SILVERMOON) 
Collegamento a mezzo cavetto opzionale Sync Cable (30 cm) o Sync Cable 2 (2 mt). 
NOTA BENE: prima di trasformare in slave un POWERMOON, associare le uscite ai canali (vedi paragrafo 8)
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GESTIONE POWERMOON SINCRONIZZATO CON PLAFONIERA BLURAY 
POWERMOON SLAVE - BLURAY MASTER 
In questo caso il settaggio effettuato sulla BLURAY, produrrà lo stesso effetto anche sui canali gestiti dal powermoon. 
In particolare: 
Canale dei bianchi della BLURAY agirà sul canale bianco del powermoon 
Canale dei blu della BLURAY agirà sul canale blu del powermoon 
Collegamento a mezzo cavetto opzionale Sync Cable (30 cm) o Sync Cable 2 (2 mt)  
NOTA BENE: prima di trasformare in slave un PowerMoon, associare le uscite ai canali (vedi paragrafo 8). 
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POWERMOON 
INSTALLATION, USE AND MAINTENANCE MANUAL 

1. COPYRIGHT
The contents of this manual may be changed by the manufacturer without notice or additional obligations, in order to include changes and improve-
ments. Reproduction or translation without the written consent of the manufacturer is prohibited.
The manufacturer is constantly looking for new solutions that lead to the evolution of products. We therefore reserve the right and duty to make
changes to the equipment supplied in terms of form, equipment and technology.

2. PRESENTATION AND GUARANTEE
POWERMOON is a highly technological product that aims to satisfy functional, aesthetic and energy saving needs. The device is designed and manu-
factured entirely in Italy with solid and refined materials. The manufacturer guarantees its products for 24 months, in compliance with current legis-
lation. Any warranty work will be carried out exclusively at the manufacturer's premises. The transport and return of the equipment are charged to
the customer.
The manufacturer assumes no responsibility for the unreliable operation of the product, and therefore does not extend the warranty if:
• assembly has not been carried out according to the specific manufacturer's instructions
• modifications and repairs are not carried out by a GNC service technician or by personnel authorized by GNC;
• the appliance is not used in accordance with its intended use and with the standards and instructions for use.
To make the guarantee operational, it is sufficient to keep the fiscal document of purchase (invoice or speaking tax receipt).

3. SAFETY WARNINGS
Carefully read the warnings contained in this manual as they provide important information regarding safety in the installation, use and maintenance
of the product.

3.1 CLASSIFICATION AND DESTINATION OF USE
This is a low voltage device, IP 20 protection rating, suitable for normal use. The device is designed to be connected to the SilverMoon series lamps
for the management of the lighting level and effect simulation for the sunrise and sunset.

3.2 ENVIRONMENTAL CONDITIONS
During operation, the ambient temperature must be between 10 ° C and 40 ° C, atmospheric pressure between 700 and 1060 hPa. The appliance
must be placed in a position protected from water.

3.3 SAFETY TECHNICAL CONDITIONS
The safe use and proper functioning of the device is guaranteed if:
• The device is not subjected to inappropriate strain;
• the electrical system of the rooms concerned has been built according to the state of the art and complies with the regulations in force in the
country of use;
• Modifications or maintenance to the appliance are carried out by GNC authorised personnel;
• The unit has been installed and started up according to the correct installation instructions.
Do not lean on or place any objects on the body of the device as this will no longer ensure safe operation. Do not cover the unit during operation as
this will prevent heat exchange with the environment and may lead to overheating of parts of the unit..

3.4 ENVIRONMENTAL NOTES
Pursuant to art. 13 of the Decree Law of 25 July 2005, no. 151 "Implementation of Directives 2002/95/EC, 2002/96/EC and 2003/108/EC
on the reduction of the use of hazardous substances in electrical and electronic equipment and on waste disposal", the equipment is considered
"Waste Electrical and Electronic Equipment" (WEEE). At the end of its useful life, the product must be disposed of separately from other waste
through authorised collection points.

4. DESCRIPTION OF THE APPARATUS
The device is designed for connection to lamps of the SILVERMOON series. It is equipped with a SUPERCAP device that, in the absence of power
supply, allows to keep all the data set for more than six hours. The appliance should not be covered as this would prevent heat exchange with the
environment and could lead to overheating of parts of the appliance.

5. INSTALLATION
POWERMOON is designed to connect up to 4 bars using 4 numbered cables with DC jacks. Through POWER CONTROL it is possible to set the time,
program the light levels of the 4 channels and the sunrise and sunset scenarios in addition to the management of the DEMO function and the Mas-
ter/Slave status setting in case of use in synchronization with AirLink. For wall mounting of the Power Control, two black plastic bushings are supp-
lied for correct spacing.

6. MAINTENANCE AND CLEANING
The device is maintenance-free. The use of liquid substances to clean the product is forbidden.

7. TECHNICAL DATA
Single channel power: 24vdc x 2.5A
Operating temperature 10 - 40 ° C
Overall dimensions 144x75x20 mm
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8. AIRLink WiFi PROGRAMMING MANAGEMENT

The AirLink controller is managed via any browser (safari, chrome,…). 
Proceed by turning on the lamp. 
Using your device (smartphone, tablet, PC or Mac), identify the one called PowerMoon 
from the available networks. 
Select it and enter the password present on the body of the PowerMoon module. 

Once the network is activated, type the following address in the navigation URL bar of your browser: 
192.168.1.3/index.html and press enter. 

HOME MENU 

This menu displays 

the current time, 

the current brightness level of the two color channels, 

the starting time of sunrise and sunset 

CLOCK SETTING MENU 

Set the hours and minutes of the current time using keys to increase (+) and de-
crease (-) 

Press the save icon to store the data entered 
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DAY SETTING MENU 

Using the keys to increase (+) and decrease (-), set the intensity of the white LED 
channel you want to have in the phase of the day. If not used, set this percentage to 
zero. 

Using the on / off switches, select the outputs to be associated with the white chan-
nel. If all switches remain off, no channel will be associated with white. 

Using keys to increase (+) and decrease (-), set the intensity of the blue LED channel 
you want to have in the phase of the day. If not used, set this percentage to zero. 

Using the on / off switches, select the outputs to be associated with the blue chan-
nel. If all switches remain off, no channel will be associated with blue. 

Set the hours and minutes of the sunrise start time using keys to increase (+) and 
decrease (-) 

Set the duration of the sunrise ramp in minutes, using keys to increase (+) and de-
crease (-) 

Three optional sets to set changes in brightness levels at three different times wi-
thin the time of day 

Activate any set using the on / off switch. 
A drop-down menu for settings will be proposed 

Set the hours and minutes of the set start time using keys to increase (+) and de-
crease (-) 

Using keys to increase (+) and decrease (-), set the intensity of the white LED chan-
nel you want to have in the phase of this set 

Using keys to increase (+) and decrease (-), set the intensity of the blue LED channel 
you want to have in the phase of this set 

Possibility to independently set two additional brightness sets. 

Each set is optional and independent of the others 

Press the save icon to store the data entered 
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NIGHT SETTING MENU 

Set the hours and minutes of the sunset start time using keys to increase (+) and de-
crease (-) 

Set the duration of the sunset ramp in minutes, using the keys to increase (+) and de-
crease (-) 

Possibility of activating the moon light effect using the on / off switch. 
The blue led channel will stay on with 1% intensity during the night 

Press the save icon to store the data entered 

EFFECTS MENU 

Demo function activated by on / off switch 
The demo function simulates a complete cycle consisting of 3 minutes of sunrise, set 
phase of the day, 3 minutes of sunset 

Set the duration of the demo day phase in minutes, using the keys to increase (+) and 
decrease (-) 

Cloud scenario that can be activated via on / off switch 
The cloud scenario foresees a 30% lowering of the brightness level for 30 minutes 

Set probability that the scenario occurs as a percentage, using keys to increase (+) and 
decrease (-) 
10% probable weekly event, 90% probable daily event 

Lightning scenario activated by on / off switch 
The lightning scenario involves the simulation of a thunderstorm 

Set the duration of the lightning scenario in minutes, using the keys to increase (+) and 
decrease (-) 

Press the save icon to store the data entered 
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LEGEND 
1 - power supply input supplied with Silvermoon for single bar management 
2 - SILVER POWER 220 power supply input (optional) for managing more than one bar 
3 - Plug "in" synchronization 
4 - Plug "out" synchronization 
5 - Master / Slave rotary selector 
6 - 4-channel output for Silvermoon bars 
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ASSEMBLED SYSTEM: POWERMOON WITH 4 SILVERMOONS 
SILVER POWER 220 is optional and is needed to manage systems with more than one bar. 
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CONFIGURATION WITH TWO SYNCHRONIZED POWERMOONS (MANAGEMENT UP TO 8 SILVERMOONS) 
Connection via optional Sync Cable (30 cm) or Sync Cable 2 (2 mt). 
PLEASE NOTE: before transforming a POWERMOON into a slave, associate the outputs to the channels (see paragraph 8).
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SYNCHRONIZED POWERMOON MANAGEMENT WITH BLURAY CEILING LAMP 
POWERMOON SLAVE - BLURAY MASTER 
In this case the setting made on the BLURAY will produce the same effect on the channels managed by the powermoon. 
In particular: 
BLURAY's white channel will act on the powermoon's white channel 
BLURAY's blue channel will act on the powermoon's blue channel 
Connection via optional Sync Cable (30 cm) or Sync Cable 2 (2 mt) 
PLEASE NOTE: before transforming a PowerMoon into a slave, associate the outputs to the channels (see paragraph 8). 
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POWERMOON 
INSTALLATIONS-, GEBRAUCHS- UND WARTUNGSANLEITUNG 

1. COPYRIGHT
Der Inhalt dieses Handbuchs kann vom Hersteller ohne vorherige Ankündigung oder zusätzliche Verpflichtungen geändert werden, um Änderungen
und Verbesserungen aufzunehmen. Nachdruck oder Übersetzung ohne schriftliche Genehmigung des Herstellers ist untersagt.
Der Hersteller sucht ständig nach neuen Lösungen, die zur Weiterentwicklung der Produkte führen. Wir behalten uns daher das Recht und die
Pflicht vor, Änderungen an dem gelieferten Gerät in Bezug auf Form, Ausstattung und Technologie vorzunehmen.

2. PRÄSENTATION UND GARANTIE
POWERMOON ist ein hochtechnologisches Produkt, das darauf abzielt, funktionale, ästhetische und energiespartechnische Anforderungen zu erfül-
len. Das Gerät wird vollständig in Italien aus robusten und ausgesuchten Materialien entworfen und hergestellt. Der Hersteller garantiert seine Pro-
dukte für 24 Monate in Übereinstimmung mit den geltenden Rechtsvorschriften. Etwaige Gewährleistungsarbeiten werden ausschließlich im Haupt-
sitz des Herstellers durchgeführt. Der Transport und die Rückgabe der Geräte gehen zu Lasten des Kunden.
Der Hersteller übernimmt keine Haftung für den unzuverlässigen Betrieb des Produkts und verlängert daher die Garantie nicht, wenn:
• die Montage nicht gemäß den Anweisungen des Herstellers durchgeführt wurde
• Änderungen und Reparaturen nicht von einem GNC-Servicetechniker oder von GNC autorisiertem Personal durchgeführt werden;
• das Gerät nicht gemäß seiner bestimmungsgemäßen Verwendung und den Normen und Gebrauchsanweisungen verwendet wird.
Um die Garantie in Betrieb zu nehmen, reicht es aus, den Steuerbeleg des Kaufs (Rechnung oder Spesensteuerbeleg) aufzubewahren.

3. SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die Hinweise in diesem Handbuch aufmerksam durch, da sie wichtige Informationen zur Sicherheit bei der Installation, Verwendung und
Wartung des Produkts enthalten.

3.1 KLASSIFIZIERUNG UND VORGESEHENE VERWENDUNG
Dies ist ein Niederspannungsgerät mit Schutzart IP 20 für den normalen Gebrauch. Das Gerät ist dazu konzipiert, an die Lampen der
SILVERMOON-Serie angeschlossen zu werden, um die Lichtstärke und die Simulation des Sonnenauf- und -untergangs zu steuern.

3.2 UMGEBUNGSBEDINGUNGEN
Während des Betriebs muss die Umgebungstemperatur zwischen 10 °C und 40 °C liegen, der Luftdruck zwischen 700 und 1060 hPa. Das Gerät
muss an einem vor Wasser geschützten Ort angebracht werden.

3.3 TECHNISCHE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
Die sichere Verwendung und die einwandfreie Bedienung des Gerätes sind gewährleistet, wenn:
• Das Gerät nicht unangemessen beansprucht wird;
• Die Elektroinstallation der betreffenden Räume regelrecht umgesetzt wurde und den im Land der Verwendung geltenden Vorschriften entspricht;
• Änderungen oder Wartungsarbeiten am Gerät von einem von GNC autorisierten Mitarbeiter durchgeführt werden;
• Das Gerät ordnungsgemäß gemäß den Installationsanweisungen installiert und betrieben wurde.
Lehnen Sie sich nicht an und legen Sie keine Gegenstände auf das Gerät, weil auf diese Weise ein sicherer Betrieb nicht mehr gewährleistet ist.
Während des Betriebs darf das Gerät nicht abgedeckt werden, da dies den Wärmeaustausch mit der Umgebung verhindert und eine Überhitzung
von Teilen des Geräts auftreten kann.

3.4 UMWELTHINWEISE
Gemäß Art. 13 der Gesetzesverordnung Nr. 151 vom 25. Juli 2005 „Umsetzung der Richtlinien 2002/95/EG, 2002/96/EG und 2003/108/EG
zur Verringerung der Verwendung gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten sowie der Entsorgung von Abfällen“, gilt das Gerät als „Abfall
von Elektro- und Elektronikgeräten“ (WEEE). Am Ende seiner Nutzungsdauer muss das Produkt getrennt von anderen Abfällen über autorisierte Sam-
melstellen entsorgt werden.

4. BESCHREIBUNG DES GERÄTS
Das Gerät ist für den Anschluss an Lampen der Serie SILVERMOON vorgesehen. Es ist mit einer SUPERCAP-Vorrichtung ausgestattet, die bei fehlen-
der Stromversorgung die Speicherung aller Daten für mehr als sechs Stunden ermöglicht. Während des Betriebs darf das Gerät nicht abgedeckt
werden, da dies den Wärmeaustausch mit der Umgebung verhindert und eine Überhitzung von Teilen des Geräts auftreten kann.

5. INSTALLATION
POWERMOON kann bis zu 4 Balken über 4 nummerierte Kabel mit DC-Buchse verbinden. Das Programm steuert dann 4 getrennte Kanäle. Mit
POWER CONTROL ist es möglich, die Uhrzeit, die Lichtstärken der 4 Kanäle und die Szenarien für Sonnenaufgang und Sonnenuntergang einzustellen
sowie die DEMO-Funktion zu nutzen und die Master/Slave-Statuseinstellungen zu programmieren, wenn das Gerät synchron mit AirLink verwendet
wird. Zur Wandmontage der Power Control sind zwei schwarze Kunststoffbuchsen enthalten, um den korrekten Abstand festzulegen.

6. WARTUNG UND REINIGUNG
Das Gerät benötigt keine besondere Wartung. Die Verwendung von flüssigen Substanzen zur Reinigung des Produktes ist verboten.

7. TECHNISCHE DATEN
Einkanal-Stromversorgung: 24 VDC x 2,5 A. 
Betriebstemperatur 10 - 40 ° C.
Gesamtabmessungen 144x75x20 mm
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8. AIRLink WiFi PROGRAMMIERUNGSMANAGEMENT

Der AirLink-Controller wird über einen beliebigen Browser (Safari, Chrome,…) verwal-
tet. 
Fahren Sie fort, indem Sie die Lampe einschalten. 
Identifizieren Sie mit Ihrem Gerät (Smartphone, Tablet, PC oder Mac) das Gerät mit 
dem Namen PowerMoon aus den verfügbaren Netzwerken. 
Wählen Sie es aus und geben Sie das Kennwort ein, das sich im Hauptteil des Power-
Moon-Moduls befindet. 

Geben Sie nach der Aktivierung des Netzwerks die folgende Adresse in die Navigations-URL-Leiste Ihres Browsers ein: 
192.168.1.3/index.html und drücken Sie die Eingabetaste. 

HOME MENU 

Dieses Menü wird angezeigt 

die aktuelle Zeit, 

die aktuelle Helligkeitsstufe der beiden Farbkanäle, 

die Startzeit von Sonnenaufgang und Sonnenuntergang 

UHR-EINSTELLMENÜ 

Stellen Sie die Stunden und Minuten der aktuellen Zeit mit den Tasten zum Erhöhen 
(+) und Verringern (-) ein. 

Drücken Sie auf das Speichersymbol, um die eingegebenen Daten zu speichern 
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TAGESEINSTELLUNGSMENÜ 

Stellen Sie mit den Tasten zum Erhöhen (+) und Verringern (-) die Intensität des 

weißen LED-Kanals ein, den Sie in der Tagesphase haben möchten. Wenn nicht ver-

wendet, setzen Sie diesen Prozentsatz auf Null. 

Wählen Sie mit den Ein / Aus-Schaltern die Ausgänge aus, die dem weißen Kanal 

zugeordnet werden sollen. Wenn alle Schalter ausgeschaltet bleiben, wird kein Ka-

nal mit Weiß verknüpft. 

Stellen Sie mit den Tasten zum Erhöhen (+) und Verringern (-) die Intensität des 

blauen LED-Kanals ein, den Sie in der Tagesphase haben möchten. Wenn nicht ver-

wendet, setzen Sie diesen Prozentsatz auf Null. 

Wählen Sie mit den Ein / Aus-Schaltern die Ausgänge aus, die dem blauen Kanal 

zugeordnet werden sollen. Wenn alle Schalter ausgeschaltet bleiben, wird kein Ka-

nal mit Blau verknüpft. 

Stellen Sie die Stunden und Minuten der Sonnenaufgangsstartzeit mit den Tasten 

zum Erhöhen (+) und Verringern (-) ein. 

Stellen Sie die Dauer der Sonnenaufgangsrampe in Minuten ein, indem Sie die Ta-

sten zum Erhöhen (+) und Verringern (-) verwenden. 

Drei optionale Sets zum Einstellen von Helligkeitsänderungen zu drei verschiedenen 

Zeiten innerhalb der Tageszeit 

Aktivieren Sie jedes Set mit dem Ein / Aus-Schalter. 

Ein Dropdown-Menü für Einstellungen wird vorgeschlagen 

Stellen Sie die Stunden und Minuten der eingestellten Startzeit mit den Tasten zum 

Erhöhen (+) und Verringern (-) ein. 

Stellen Sie mit den Tasten zum Erhöhen (+) und Verringern (-) die Intensität des 

weißen LED-Kanals ein, den Sie in der Phase dieses Sets haben möchten 

Stellen Sie mit den Tasten zum Erhöhen (+) und Verringern (-) die Intensität des 

blauen LED-Kanals ein, den Sie in der Phase dieses Sets haben möchten 

Möglichkeit, zwei zusätzliche Helligkeitssätze unabhängig voneinander einzustellen. 

Jeder Satz ist optional und unabhängig von den anderen 

Drücken Sie auf das Speichersymbol, um die eingegebenen Daten zu speichern 
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NACHEINSTELLUNGSMENÜ 

Stellen Sie die Stunden und Minuten der Startzeit bei Sonnenuntergang mit den Tasten 
zum Erhöhen (+) und Verringern (-) ein. 

Stellen Sie die Dauer der Sonnenuntergangsrampe in Minuten ein, indem Sie die Tasten 
zum Erhöhen (+) und Verringern (-) verwenden. 

Möglichkeit der Aktivierung des Mondlichteffekts über Ein / Aus-Schalter. 
Der blaue LED-Kanal bleibt während der Nacht mit einer Intensität von 1% eingeschaltet 

Drücken Sie auf das Speichersymbol, um die eingegebenen Daten zu speichern 

EFFEKTE MENÜ 

Demofunktion durch Ein / Aus-Schalter aktiviert 
Die Demofunktion simuliert einen vollständigen Zyklus, der aus 3 Minuten Sonne-
naufgang, eingestellter Tagesphase und 3 Minuten Sonnenuntergang besteht 

Stellen Sie die Dauer der Tagesphase der Demo in Minuten ein, indem Sie die Tasten 
zum Erhöhen (+) und Verringern (-) verwenden. 

Cloud-Szenario, das über Ein / Aus-Schalter aktiviert werden kann 
Das Wolkenszenario sieht eine 30% ige Verringerung der Helligkeit für 30 Minuten vor 

Stellen Sie die Wahrscheinlichkeit, dass das Szenario auftritt, als Prozentsatz ein, indem 
Sie die Tasten zum Erhöhen (+) und Verringern (-) verwenden. 
10% wahrscheinliches wöchentliches Ereignis, 90% wahrscheinliches tägliches Ereignis 

Blitzszenario durch Ein / Aus-Schalter aktiviert 
Das Blitzszenario beinhaltet die Simulation eines Gewitters 

Stellen Sie die Dauer des Blitzszenarios in Minuten ein, indem Sie die Tasten zum 
Erhöhen (+) und Verringern (-) verwenden. 

Drücken Sie auf das Speichersymbol, um die eingegebenen Daten zu speichern 
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LEGENDE 
1 - Mit Silvermoon gelieferter Stromversorgungseingang für die Einzelbalkenverwaltung 
2 - SILVER POWER 220 Netzteileingang (optional) zur Verwaltung von mehr als einem Balken 
3 - Plug-in-Synchronisation 
4 - Synchronisation "ausstecken" 
5 - Master / Slave-Drehschalter 
6 - 4-Kanal-Ausgang für Silbermondbarren 
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MONTIERTES SYSTEM: POWERMOON MIT 4 SILBERMOONS 
SILVER POWER 220 ist optional und wird zur Verwaltung von Systemen mit mehr als einem Balken benötigt. 
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KONFIGURATION MIT ZWEI SYNCHRONISIERTEN POWERMOONS (MANAGEMENT BIS ZU 8 SILVERMOONS) 
Anschluss über optionales Sync-Kabel (30 cm) oder Sync-Kabel 2 (2 mt). 
BITTE BEACHTEN SIE: Bevor Sie ein POWERMOON in einen Slave verwandeln, ordnen Sie die Ausgänge den Kanälen 
zu (siehe Abschnitt 8).
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SYNCHRONISIERTES POWERMOON-MANAGEMENT MIT BLURAY-DECKENLAMPE 
POWERMOON SLAVE - BLURAY MASTER 
In diesem Fall hat die am BLURAY vorgenommene Einstellung den gleichen Effekt auch auf die vom Powermoon  
verwalteten Kanäle. 
Bestimmtes: 
Der weiße Kanal von BLURAY wirkt sich auf den weißen Kanal des Powermoon aus 
Der blaue Kanal von BLURAY wirkt auf den blauen Kanal des Powermoon 
Anschluss über optionales Sync-Kabel (30 cm) oder Sync-Kabel 2 (2 mt) 
BITTE BEACHTEN SIE: Bevor Sie einen PowerMoon in einen Slave verwandeln, ordnen Sie die Ausgänge den Kanälen 
zu (siehe Abschnitt 8). 
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POWERMOON 
MANUEL D’INSTALLATION, D’UTILISATION ET DE MAINTENANCE 

1. COPYRIGHT
Le contenu de ce manuel peut être modifié par le fabricant, sans préavis ni obligations supplémentaires, afin d’inclure des variations et des améliora-
tions. Toute reproduction ou traduction sans le consentement écrit du fabricant est interdite.
Le fabricant est constamment à la recherche de nouvelles solutions qui conduisent à l'évolution des produits. Nous nous réservons donc le droit
d'apporter des modifications sur les appareils fournis, en termes de forme, d’équipement et de technologie.

2. PRÉSENTATION ET GARANTIE
POWERMOON est un produit hautement technologique qui vise à répondre aux besoins fonctionnels, esthétiques et d'économie d'énergie. L’appareil
est conçu et fabriqué entièrement en Italie, avec des matériaux solides et recherchés. Le fabricant garantit ses produits pendant 24 mois, confor-
mément à la législation en vigueur. Toute éventuelle intervention réalisée au titre de la garantie sera effectuée exclusivement au siège du fabricant.
Le transport et le retour du matériel sont à la charge du client.
Le fabricant n'assume aucune responsabilité pour le fonctionnement non fiable du produit, et ne prolonge donc pas la garantie si :
• le montage n'a pas été effectué conformément aux instructions spécifiques du fabricant
• les modifications et réparations ne sont pas effectuées par un technicien de service GNC ou par du personnel autorisé par GNC ;
• l'appareil n'est pas utilisé conformément à sa destination et aux règles et instructions d'utilisation.
Pour que la garantie soit effective, il suffit de conserver le justificatif d'achat (facture ou ticket de caisse).

3. CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lisez attentivement les consignes contenues dans ce manuel car elles fournissent des indications importantes concernant la sécurité lors de l’instal-
lation, de l’utilisation et de la maintenance du produit.

3.1 CLASSIFICATION ET UTILISATION PRÉVUE 
Il s'agit d'un appareil basse tension avec un degré de protection IP 20, adapté à une utilisation normale. L’appareil est conçu pour être connecté aux 
lampes de la série SILVERMOON pour la gestion de l'intensité lumineuse et pour la simulation du lever et du coucher du soleil. 

3.2 CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES 
Pendant le fonctionnement, la température ambiante doit être comprise entre 10 °C et 40 °C, la pression atmosphérique entre 700 et 1 060 hPa. 
L'appareil doit être placé dans une position à l’abri de l'eau. 

3.3 CONDITIONS TECHNIQUES DE SÉCURITÉ 
La sécurité de fonctionnement et le bon fonctionnement de l'appareil sont garantis si : 
• l'appareil n'est pas soumis à des contraintes inappropriées ;
• le système électrique des locaux concernés est conçu selon les règles de l'art et conforme aux normes en vigueur dans le pays d'utilisation ;
• l'appareil est modifié ou entretenu par du personnel autorisé par GNC ;
• l'appareil a été monté et mis en service conformément aux instructions de montage.
Ne placez aucun objet sur le corps de l'appareil car, dans ce cas, le fonctionnement sécurisé n’est plus garanti. Pendant le fonctionnement, l'appareil
ne doit pas être recouvert, car cela empêcherait l'échange de chaleur avec l'environnement et pourrait entraîner une surchauffe des pièces de l'ap-
pareil.

3.4 NOTES ENVIRONNEMENTALES
Conformément à l’art. 13 du 25 juillet 2015, n° 151 « Mise en œuvre des directives 2002/95/CE, 2002/96/CE et 2003/108/CE concernant
la réduction de l'utilisation de substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques, ainsi que l'élimination des déchets », l’ap-
pareil est considéré comme « Déchet d’équipements électriques et électroniques » (D.E.E.E.). A la fin de sa durée de vie utile, le produit doit être élimi-
né séparément des autres déchets, par l'intermédiaire d'installations de collecte agréées.

4. DESCRIPTION DE L'APPAREIL
L'appareil est conçu pour être connecté aux lampes de la série SILVERMOON. Il est équipé d'un dispositif SUPERCAP qui permet, en l'absence d'ali-
mentation électrique, de conserver toutes les données pendant plus de six heures. L'appareil ne doit pas être recouvert, car cela empêcherait
l'échange de chaleur avec l'environnement et pourrait entraîner une surchauffe des pièces de l'appareil.

5. INSTALLATION
POWERMOON est conçu pour connecter jusqu'à 4 barres à l'aide de 4 câbles numérotés avec prises jack CC. Le programme gère alors 4 canaux
séparés. Grâce à POWER CONTROL, il est possible de régler l’heure, de programmer les niveaux d’éclairage des 4 canaux et les scénarios de lever
et de coucher du soleil, en plus de la gestion de la fonction DEMO et du paramétrage de l'état Master/Slave en cas d'utilisation en synchronisation
avec AirLink. Pour le montage mural du Power Control, deux douilles en plastique noir sont fournies pour un espacement correct.

6. MAINTENANCE ET NETTOYAGE
L'appareil ne nécessite aucun entretien particulier. Il est interdit d'utiliser des substances liquides pour nettoyer le produit.

7. DONNÉES TECHNIQUES
Puissance à canal unique: 24vdc x 2.5A
Température de fonctionnement 10 - 40 ° C
Dimensions hors tout 144x75x20 mm
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8. GESTION DE LA PROGRAMMATION WiFi AIRLink

Le contrôleur AirLink est géré via n'importe quel navigateur (safari, chrome,…). 
Procédez en allumant la lampe. 
À l'aide de votre appareil (smartphone, tablette, PC ou Mac), identifiez celui appelé 
PowerMoon parmi les réseaux disponibles. 
Sélectionnez-le et entrez le mot de passe présent sur le corps du module PowerMoon. 

Une fois le réseau activé, saisissez l'adresse suivante dans la barre d'URL de navigation de votre navigateur: 
192.168.1.3/index.html et appuyez sur Entrée. 

MENU D'ACCUEIL 

Ce menu affiche 

l'heure actuelle, 

le niveau de luminosité actuel des deux canaux de couleur, 

l'heure de début du lever et du coucher du soleil 

MENU DE RÉGLAGE DE L'HORLOGE 

Réglez les heures et les minutes de l'heure actuelle à l'aide des touches pour augmen-
ter (+) et diminuer (-) 

Appuyez sur l'icône de sauvegarde pour stocker les données saisies 
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MENU DE RÉGLAGE DU JOUR 

À l'aide des touches pour augmenter (+) et diminuer (-), réglez l'intensité du canal 

LED blanc que vous souhaitez avoir dans la phase de la journée. S'il n'est pas utilisé, 

réglez ce pourcentage sur zéro. 

À l'aide des interrupteurs marche / arrêt, sélectionnez les sorties à associer au 

canal blanc. Si tous les interrupteurs restent éteints, aucun canal ne sera associé 

au blanc. 

À l'aide des touches pour augmenter (+) et diminuer (-), réglez l'intensité du canal 

LED bleu que vous souhaitez avoir dans la phase de la journée. S'il n'est pas utilisé, 

réglez ce pourcentage sur zéro. 

À l'aide des interrupteurs marche / arrêt, sélectionnez les sorties à associer au 

canal bleu. Si tous les interrupteurs restent désactivés, aucun canal ne sera associé 

au bleu. 

Réglez les heures et les minutes de l'heure de début du lever du soleil à l'aide des 

touches pour augmenter (+) et diminuer (-) 

Réglez la durée de la rampe de lever du soleil en minutes, à l'aide des touches pour 

augmenter (+) et diminuer (-) 

Trois ensembles optionnels pour régler les changements de niveaux de luminosité à 

trois moments différents dans l'heure de la journée 

Activez n'importe quel ensemble à l'aide de l'interrupteur marche / arrêt. 

Un menu déroulant pour les paramètres sera proposé 

Réglez les heures et les minutes de l'heure de démarrage réglée à l'aide des tou-

ches pour augmenter (+) et diminuer (-) 

À l'aide des touches pour augmenter (+) et diminuer (-), réglez l'intensité du canal de 

la LED blanche que vous souhaitez avoir dans la phase de cet ensemble 

À l'aide des touches pour augmenter (+) et diminuer (-), réglez l'intensité du canal 

LED bleu que vous souhaitez avoir dans la phase de cet ensemble 

Possibilité de définir indépendamment deux jeux de luminosité supplémentaires. 

Chaque ensemble est facultatif et indépendant des autres 

Appuyez sur l'icône de sauvegarde pour stocker les données saisies 
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MENU DE RÉGLAGE NUIT 

Réglez les heures et les minutes de l'heure de début du coucher du soleil à l'aide des 
touches pour augmenter (+) et diminuer (-) 

Réglez la durée de la rampe du coucher du soleil en minutes, à l'aide des touches pour 
augmenter (+) et diminuer (-) 

Possibilité d'activer l'effet de la lumière de la lune via un interrupteur marche / arrêt. 
Le canal LED bleu restera allumé avec une intensité de 1% pendant la nuit 

Appuyez sur l'icône de sauvegarde pour stocker les données saisies 

MENU DES EFFETS 

Fonction de démonstration activée par interrupteur marche / arrêt 
La fonction démo simule un cycle complet composé de 3 minutes de lever du soleil, pha-
se de réglage de la journée, 3 minutes de coucher de soleil 

Réglez la durée de la phase journalière de la démo en minutes, en utilisant les touches 
pour augmenter (+) et diminuer (-) 

Scénario cloud qui peut être activé via un interrupteur marche / arrêt 
Le scénario cloud prévoit une baisse de 30% du niveau de luminosité pendant 30 minu-
tes 

Définissez la probabilité que le scénario se produise sous forme de pourcentage, en 
utilisant les touches pour augmenter (+) et diminuer (-) 
10% d'événement hebdomadaire probable, 90% d'événement quotidien probable 

Scénario éclair activé par interrupteur marche / arrêt 
Le scénario éclair implique la simulation d'un orage 

Réglez la durée du scénario éclair en minutes, en utilisant les touches pour augmenter 
(+) et diminuer (-) 

Appuyez sur l'icône de sauvegarde pour stocker les données saisies 
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LÉGENDE 
1 - entrée d'alimentation fournie avec Silvermoon pour la gestion d'une barre unique 
2 - Entrée d'alimentation SILVER POWER 220 (en option) pour gérer plus d'une barre 
3 - Synchronisation plug "in" 
4 - Synchronisation plug "out" 
5 - Sélecteur rotatif maître / esclave 
6 - Sortie 4 canaux pour les barres Silvermoon 
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SYSTÈME ASSEMBLÉ: POWERMOON AVEC 4 SILVERMOONS 

SILVER POWER 220 est optionnel et est nécessaire pour gérer des systèmes avec plus d'une barre. 
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CONFIGURATION AVEC DEUX POWERMOONS SYNCHRONISÉS (GESTION JUSQU'À 8 SILVERMOONS) 
Connexion via le câble de synchronisation (30 cm) ou le câble de synchronisation 2 (2 m) en option. 
ATTENTION: avant de transformer un POWERMOON en esclave, associer les sorties aux voies (voir paragraphe 8).
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GESTION SYNCHRONISÉE DU POWERMOON AVEC LA LAMPE DE PLAFOND BLURAY 
ESCLAVE POWERMOON - BLURAY MASTER 
Dans ce cas, le réglage effectué sur le BLURAY produira le même effet également sur les canaux gérés par la powermoon. 
En particulier: 
Le canal blanc de BLURAY affectera le canal blanc de la powermoon 
Le canal bleu de BLURAY agira sur le canal bleu de la powermoon 
Connexion via le câble de synchronisation en option (30 cm) ou le câble de synchronisation 2 (2 mt) 
ATTENTION: avant de transformer un PowerMoon en esclave, associez les sorties aux voies (voir paragraphe 8). 



Designed and manufactured in Italy by GNC S.r.l. 


	powerdavanti
	powermoon-it_g
	powermoon-eng_g
	powermoon-de_g
	powermoon-fr_g
	dietropowermoon

